


1 กุมภาพันธ์ 
   ช่วงเวลาสำคัญของชีวิต 

“แต่ใครจะทนอยู่ได้ในวันที่ท่านมา? และใครจะยืนมั่นอยู่ได้เมื่อท่านปรากฏ
ตัว? “เพราะว่าท่านเป็นประดุจไฟถลุงแร่ และประดุจสบู่ของช่างซักฟอก” 
มาลาคี. 3:2
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February 1  
Climactic Moment 

Who may abide the day of his coming? and who shall stand when 
he appeareth? for he is like a refiner's fire, and like fullers’ soap. 
Malachi 3:2.. 

     The people of Israel, because of their sinfulness, were forbidden to 
approach the mount when God was about to descend upon it to proclaim 
His law, lest they should be consumed by the burning glory of His 
presence. If such manifestations of His power marked the place chosen for 
the proclamation of God's law, how terrible must be His tribunal when He 
comes for the execution of these sacred statutes. How will those who have 
trampled upon His authority endure His glory in the great day of final 
retribution? ...   
       When the divine Presence was manifested upon Sinai, the glory of the 
Lord was like devouring fire.... But when Christ shall come in glory with 
His holy angels the whole earth shall be ablaze with the terrible light of 
His presence....   
       Never since man was created had there been witnessed such a 
manifestation of divine power as when the law was proclaimed from 
Sinai.... Amid the most terrific convulsions of nature the voice of God, like 
a trumpet, was heard from the cloud. The mountain was shaken from base 
to summit, and the hosts of Israel, pale and trembling with terror, lay upon 
their faces upon the earth. He whose voice then shook the earth has 
declared, ÒYet once more I shake not the earth only, but also heaven.Ó ...   
When Moses came from the divine Presence in the mount, where he had 
received the tables of the testimony, guilty Israel could not endure the light 
that glorified his countenance. How much less can transgressors look upon 
the Son of God when He shall appear in the glory of His Father, 
surrounded by all the heavenly host, to execute judgment upon the 
transgressors of His law and the rejecters of His atonement....   
       But amid the tempest of divine judgment the children of God will 
have no cause for fear. ÒThe Lord will be the hope of his people, and the 
strength of the children of Israel.Ó The day that brings terror and 
destruction to the transgressors of God's law, will bring to the obedient, 
Ò joy unspeakable, and full of glory.Ó  1. Mar 40.6



2 กุมภาพันธ์ !
 มาตรฐานอันสูงส่ง 

“เจ้าต้องบริสุทธิ์สำหรับเรา เพราะเรายาห์เวห์เป็นผู้บริสุทธิ์ และได้แยกเจ้า
ออกจากชนชาติทั้งหลาย เพื่อเจ้าจะเป็นของเรา” เลวีนิติ 20:26
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February 2  
A High Standard 

And ye shall be holy unto me: for I the Lord am holy, and have 
severed you from other people, that ye should be mine. Leviticus 
20:26   

      I also saw many do not realize what they must be in order to live in 
the sight of the Lord without a high priest in the sanctuary through the 
time of trouble. Those who receive the seal of the living God and are 
protected in the time of trouble must reflect the image of Jesus fully.   
I saw that many were neglecting the preparation so needful and were 
looking to the time of ÒrefreshingÓ and the Òlatter rainÓ to fit them to 
stand in the day of the Lord and to live in His sight. Oh, how many I 
saw in the time of trouble without a shelter! They had neglected the 
needful preparation; therefore they could not receive the refreshing 
that all must have to fit them to live in the sight of a holy God. Those 
who ... fail to purify their souls in obeying the whole truth ... will come 
up to the time of the falling of the plagues, and then see that they 
needed to be hewed and squared for the building. But there will be ... 
no Mediator to plead their cause before the Father. Before this time the 
awfully solemn declaration has gone forth, ÒHe that is unjust, let him 
be unjust still: and he which is filthy, let him be filthy still: and he that 
is righteous, let him be righteous still: and he that is holy, let him be 
holy still.Ó   
       I saw that none could share the ÒrefreshingÓ unless they obtain the 
victory over every besetment, over pride, selfishness, love of the 
world, and over every wrong word and action. We should, therefore, 
be drawing nearer and nearer to the Lord and be earnestly seeking that 
preparation necessary to enable us to stand in the battle in the day of 
the Lord. Let all remember that God is holy and that none but holy 
beings can ever dwell in His presence.  
       We are today to watch that we offend not in word or deed.... We 
must today seek God and be determined that we will not rest satisfied 
without His presence. We should watch and work and pray as though 
this were the last day that would be granted us. How intensely earnest, 
then, would be our life. How closely would we follow Jesus in all our 
words and deeds. Mar 41.5



3 กุมภาพันธ์  

 เวลาชั่งตรวจสอบ 

“เพราะพระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าผู้ทรงรู้ ผู้ตรวจการกระทำทั้งหลาย”  1 ซา
มูเอล 2:3
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February 3  
Weighing Time 

The Lord is a God of knowledge, and by him actions are 
weighed. 1 Samuel 2:3 

     I have seen an angel standing with scales in his hands weighing the 
thoughts and interest of the people of God, especially the young. In 
one scale were the thoughts and interest tending heavenward; in the 
other were the thoughts and interest tending to earth. And in this scale 
were thrown all the reading of storybooks, thoughts of dress and show, 
vanity, pride, et cetera. Oh, what a solemn moment! the angels of God 
standing with scales, weighing the thoughts of His professed children
Ñthose who claim to be dead to the world and alive to God. The scale 
filled with thoughts of earth, vanity, and pride quickly went down, 
notwithstanding weight after weight rolled from the scale. The one 
with the thoughts and interest tending to heaven went quickly up as 
the other went down, and oh, how light it was! I can relate this as I 
saw it; but never can I give the solemn and vivid impression stamped 
upon my mind, as I saw the angel with the scales weighing the 
thoughts and interest of the people of God. Said the angel: ÒCan such 
enter heaven? No, no, never. Tell them the hope they now possess is 
vain, and unless they speedily repent, and obtain salvation, they must 
perish.Ó ...   
      I saw that many measure themselves among themselves, and 
compare their lives with the lives of others. This should not be. No 
one but Christ is given us as an example. He is our true Pattern, and 
each should strive to excel in imitating Him....   
      I saw that some hardly know as yet what self-denial or sacrifice is, 
or what it is to suffer for the truth's sake. But none will enter heaven 
without making a sacrifice. A spirit of self-denial and sacrifice should 
be cherished. Some have not sacrificed themselves, their own bodies, 
on the altar of God. They indulge in hasty, fitful temper, gratify their 
appetites, and attend to their own self-interest, regardless of the cause 
of God. Those who are willing to make any sacrifice for eternal life, 
will have it; and it will be worth suffering for, worth crucifying self 
for, and sacrificing every idol for. The far more exceeding and eternal 
weight of glory swallows up everything and eclipses every earthly 
pleasure.. Mar 42.4
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February 4  
 Will You Stand the Test? 

Thou shalt remember all the way which the Lord thy God led thee 
these forty years in the wilderness, to humble thee, and to prove 
thee, to know what was in thine heart, whether thou wouldest 
keep his commandments, or no. Deuteronomy 8:2.   

       God will prove His people.... If the message [the 1844 
proclamation] had been of as short duration as many of us supposed, 
there would have been no time for them to develop character. Many 
moved from feeling, not from principle and faith, and this solemn, 
fearful message stirred them. It wrought upon their feelings, and 
excited their fears, but did not accomplish the work which God 
designed that it should....   
        God leads His people on, step by step. He brings them up to 
different points calculated to manifest what is in the heart. Some 
endure at one point, but fall off at the next. At every advanced point 
the heart is tested and tried a little closer. If the professed people of 
God find their hearts opposed to this straight work, it should convince 
them that they have a work to do to overcome.... Some are willing to 
receive one point; but when God brings them to another testing point, 
they shrink from it and stand back, because they find that it strikes 
directly at some cherished idol. Here they have opportunity to see 
what is in their hearts that shuts out Jesus. They prize something 
higher than the truth, and their hearts are not prepared to receive Jesus. 
Individuals are tested and proved a length of time to see if they will 
sacrifice their idols.... Those who come up to every point, and stand 
every test, and overcome, be the price what it may, have heeded the 
counsel of the True Witness, and they will receive the latter rain, and 
thus be fitted for translation.   
        God proves His people in this world.... Here, in this world, in 
these last days, persons will show what power affects their hearts and 
controls their actions. If it is the power of divine truth, it will lead to 
good works. It will elevate the receiver, and make him noblehearted 
and generous, like his divine Lord....   
       Young and old, God is now testing you. You are deciding your 
own eternal destiny. . Mar 43.1-Mar 43.5
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February 5  
An Infallible Guide  

Be ye doers of the word, and not hearers only, deceiving your 
own selves. James 1:22   

     God calls upon those who know His will to be doers of His word. 
Weakness, halfheartedness, and indecision provoke the assaults of 
Satan; and those who permit these traits to grow will be borne 
helplessly down by the surging waves of temptation. Everyone who 
professes the name of Christ is required to grow up to the full stature of 
Christ, the Christian's living head.   
     We all need a guide through the many strait places in life as much as 
the sailor needs a pilot over the sandy bar or up the rocky river, and 
where is this guide to be found? We point you ... to the Bible. Inspired 
of God, written by holy men, it points out with great clearness and 
precision the duties of both old and young. It elevates the mind, softens 
the heart, and imparts gladness and holy joy to the spirit. The Bible 
presents a perfect standard of character; it is an infallible guide under 
all circumstances, even to the end of the journey of life. Take it as the 
man of your counsel, the rule of your daily life....   
     In the Scriptures thousands of gems of truth lie hidden from the 
surface seeker. The mine of truth is never exhausted. The more you 
search the Scriptures with humble hearts, the greater will be your 
interest, and the more you will feel like exclaiming with Paul: ÒO the 
depth of the riches both of the wisdom and knowledge of God! how 
unsearchable are his judgments, and his ways past finding out!Ó   
     Every day you should learn something new from the Scriptures. 
Search them as for hid treasures, for they contain the words of eternal 
life. Pray for wisdom and understanding to comprehend these holy 
writings. If you would do this you would find new glories in the word 
of God; you would feel that you had received new and precious light 
on subjects connected with the truth, and the Scriptures would be 
constantly receiving a new value in your estimation....   
     Be diligent in the use of every means of grace, that you may be 
transformed in character and may grow up to the full stature of men 
and women in Christ Jesus. Mar 44.2-Mar 44.6
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Ready to Answer 

Sanctify the Lord God in your hearts: and be ready always to 
give an answer to every man that asketh you a reason of the 
hope that is in you with meekness and fear. 1 Peter 3:15   

     I have been shown that many who profess to have a knowledge of 
present truth know not what they believe. They do not understand the 
evidences of their faith. They have no just appreciation of the work for 
the present time. When the time of trial shall come, there are men now 
preaching to others who will find, upon examining the positions they 
hold, that there are many things for which they can give no satisfactory 
reason. Until thus tested they know not their great ignorance. And there 
are many in the church who take it for granted that they understand 
what they believe; but, until controversy arises, they do not know their 
own weakness. When separated from those of like faith and compelled 
to stand singly and alone to explain their belief, they will be surprised 
to see how confused are their ideas of what they had accepted as 
truth....   
     God will arouse His people; if other means fail, heresies will come 
in among them, which will sift them, separating the chaff from the 
wheat. The Lord calls upon all who believe His word to awake out of 
sleep. Precious light has come, appropriate for this time.... Believers 
are not to rest in suppositions and ill-defined ideas of what constitutes 
truth. Their faith must be firmly founded upon the word of God so that 
when the testing time shall come and they are brought before councils 
to answer for their faith they may be able to give a reason for the hope 
that is in them, with meekness and fear. 7   
     The servants of Christ are to prepare no set speech to present when 
brought to trial for their faith. Their preparation is to be made day by 
day, in treasuring up in their hearts the precious truths of God's word, in 
feeding upon the teaching of Christ, and through prayer strengthening 
their faith; then, when brought into trial, the Holy Spirit will bring to 
their remembrance the very truths that will reach the hearts of those 
who shall come to hear.   
     God will flash the knowledge obtained by diligent searching of the 
Scriptures, into their memory at the very time when it is needed. 8. Mar 
45.2-Mar 45.5
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The Feast That Satisfies 

Blessed are they which do hunger and thirst after 
righteousness: for they shall be filled. Matthew 5:6 

     Let those men and women who are satisfied with their dwarfed, 
crippled condition in divine things be suddenly transported to heaven 
and for an instant witness the high, the holy state of perfection that 
ever abides thereÑevery soul filled with love; every countenance 
beaming with joy; ... could such persons, I ask, mingle with the 
heavenly throng, participate in their songs, and endure the pure, 
exalted, transporting glory that emanates from God and the Lamb? Oh, 
no! ...   
     Those who have trained the mind to delight in spiritual exercises are 
the ones who can be translated and not be overwhelmed with the purity 
and transcendent glory of heaven. You may have a good knowledge of 
the arts, you may have an acquaintance with the sciences, you may 
excel in music and in penmanship, your manners may please your 
associates, but what have these things to do with a preparation for 
heaven? What have they to do to prepare you to stand before the 
tribunal of God?   
     Be not deceived. God is not mocked. Nothing but holiness will 
prepare you for heaven. It is sincere, experimental piety alone that can 
give you a pure, elevated character and enable you to enter into the 
presence of God, who dwelleth in light unapproachable. The heavenly 
character must be acquired on earth, or it can never be acquired at all. 9   
Desires for goodness and true holiness are right so far as they go; but if 
you stop here, they will avail nothing. Good purposes are right, but will 
prove of no avail unless resolutely carried out. Many will be lost while 
hoping and desiring to be Christians; but they made no earnest effort, 
therefore they will be weighed in the balances and found wanting. The 
will must be exercised in the right direction. I will be a wholehearted 
Christian. I will know the length and breadth, the height and depth, of 
perfect love.   
     Listen to the words of Jesus: ÒBlessed are they which do hunger and 
thirst after righteousness: for they shall be filled.Ó Ample provisions 
are made by Christ to satisfy the soul that hungers and thirsts for 
righteousness. É Mar 46.2-Mar 46.6
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Moral Independence 

Wherefore come out from among them, and be ye separate, 
saith the Lord, and touch not the unclean thing; and I will 
receive you, and will be a Father unto you, and ye shall be my 
sons and daughters, saith the Lord Almighty. 2 Corinthians 
6:17, 18.   

     Many today have veils upon their faces. These veils are sympathy 
with the customs and practices of the world, which hide from them the 
glory of the Lord. God desires us to keep our eyes fixed upon Him, that 
we may lose sight of the things of this world.   
     As the truth is brought into practical life, the standard is to be 
elevated higher and higher to meet the requirements of the Bible. This 
will necessitate opposition to the fashions, customs, practices, and 
maxims of the world. Worldly influences, like the waves of the sea, beat 
against the followers of Christ to sweep them away from the true 
principles of His meekness and grace; but we are to stand as firm as a 
rock to principle. It will require moral courage to do this, and those 
whose souls are not riveted to the eternal Rock will be swept away by 
the worldly current. We can stand firm only as our life is hid with Christ 
in God. Moral independence is wholly in place when opposing the 
world. By conforming entirely to the will of God, we shall be placed 
upon vantage ground, and shall see the necessity of decided separation 
from the customs and practices of the world. We are not to elevate our 
standard just a little above the world's standard, but we are to make the 
distinction decidedly apparent....   
     It is no easy matter to gain the priceless treasure of eternal life. No 
one can do this and drift with the current of the world. He must come 
out from the world and be separate and touch not the unclean. No one 
can act like a worldling without being carried down by the current of 
the world. No one will make any upward progress without persevering 
effort. He who would overcome must hold fast to Christ. He must not 
look back, but keep the eye ever upward, gaining one grace after 
another. Individual vigilance is the price of safety....   
     The end of all things is at hand. There is need now of men armed and 
equipped to battle for GodÉ Mar 47.2-Mar 47.5
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V"Y$รื่ ?@รูY$("1#  #12#1^2+"สู่ จิ0;^6?@ท่"'3",$ ชื่?#12*^'26?@?@ค์ Vริ สุLธิ์
Pห่@อิA1"$?O ซึ่ @,ล่ "* ว่"  Òห้"+ มี#12$จ้" อื่';D'?,$3 นื?^",$1" Ó (' จำ '*'+",
Aร้ "@(*"+ กั@*OPO2(*"+ทุ, ข์ร้ ?';^; ห้Pก่ 0'$?@CDB.ม่ จำ $ป็'  ด้*B,"1 ทุ่+;^
^Dจ่ ? ทุ่+$*O"PO2(*"+คิD;' สิ่ @ที่ . ม่ สำ คัá  ; ห้กัV$(รื่ ?@0,Pต่@ที่ . ม่ มี(*"+ จำ $ป็'  
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^",,"1; ส่;^? ยู่ กัVสิ่ @$3ล่ " นี้  $#1"2,"1^D จ่ ?PO2มุ่@3+"Bทั้@สิ้';'$ รื่ ?@นี้$ป็' รูY
$("1#  

#12?@ค์ ผู้01*^ ค้ ' จิ0;^  L1@Y12A@ค์ ที่ ^2$?"['2;^Y12[",1; ห้หั '.Y^", รูY
$("1# ทุ,? ย่"@ ^@;ห้#12*^'26?@#12$จ้"  3นั@สื?ที่ $ป็'#1P ก่ ชีวิ 0 $ข้ ".YPL' ที่ Cต๊2
ซึ่ @6Ó2นี้$ต็+.Y ด้*B$( รื่ ?@Y12ดั Vที่ . ร้ Y12CB[น์ ^@;ช้$งิ'6?@ท่"';',"1 ซื้?3นั@สื? 
ซึ่ @^2;ห้(*"+,12 จ่ "@Pก่ (*"+ นึ, คิD;'(*"+^ ริ @สำ 3รัVยุ( ปั^จุบั ' É. c*B$?"#12
*^'26?@#12$จ้". ว้$3มื?' ขุ+Lรั#ย์Pห่@ปัáá"PO2(*"+ รั, ที่ . ม่ สิ้' สุD นี่คื ?3นั@สื?
คู่ มื?ชี้L"@.YA*11ค์

C? 3", ท่"'^2 ค้ '3"#12 คั+ภีร์#ร้ ?+กัV,"1? ธิ¶·"'? ย่"@ ร̂ิ @;  ̂PO2+?V
จิ0;^; ห้Pก่ #12$จ้"^'3+D สิ้' ! C? 6?; ห้ท่"'^201*^ ค้ ' จิ0;^6?@0'$?@ $ช่'$ ดีB*
กัV$ทีB' ที่ จุD.ว้ PO2ค้ '#V สิ่ @ที่ PA*@3" PO2ตัD$ส้ '.B ที่ $ล็, ที่ สุDซึ่ @ผู, มัDท่"'. ว้กัV
นิสัBฝ่"BCO, ซึ่ @ชั, จู @(*"+คิD; ห้หั '$3.Y^",#12$ จ้"  ^@อ้?'*?'#12$ จ้"; ห้
#12?@ค์ สำ PD@,"1Yฏิบั ติทุ,? ย่"@ซึ่ @ดึ@ดูD(*"+ คิD PO2(*"+ รั,6?@ท่"'??,^",
#12?@ค์  #12$จ้"L1@Y12L"'#12บั á ญั ติศั , ดิ์สิLธิ์6?@#12?@ค์ ; ห้Pก่ +นุ ¶ย์ $ป็'
$(รื่ ?@วัDลั,¶Ó2 นิสัB6?@+นุ ¶ย์ที่ #12?@ค์ L1@;ช้ CDB#12บั á ญั ตินี้ ท่"'^2$ ห็'PO2
$?"['2 ข้ ?V,# ร่ ?@(*"+Y12#oติทุ,? ย่"@6?@ท่"'  ท่"'A"+"1H^2 ตัDตั*$?@;ห้6"D
^", รูY$("1# ทุ,? ย่"@.ด้ PO2Y12A"'ตั*6?@ท่"' กัV#12บั Oลั@ก์ 6?@#12$จ้" ด้*BCซ่
L?@คำ Pห่@#12คุ ÓPO2(*"+^ ริ @
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Any Idols Here? 

Little children, keep yourselves from idols. 1 John 5:21.. Mar 
48.1   

     Every true child of God will be sifted as wheat, and in the sifting 
process every cherished pleasure which diverts the mind from God must 
be sacrificed. In many families the mantel shelves, stands, and tables are 
filled with ornaments and pictures.... Thus the thoughts, which should be 
upon God and heavenly interests, are brought down to common things. 
Is not this a species of idolatry? Should not the money thus spent have 
been used to bless humanity, to relieve the suffering, to clothe the naked, 
and to feed the hungry? Should it not be placed in the Lord's treasury to 
advance His cause and build up His kingdom in the earth?   
     This matter is of great importance, and it is urged upon you to save 
you from the sin of idolatry. Blessing would come to your souls if you 
would obey the word spoken by the Holy One of Israel, ÒThou shalt 
have no other gods before me.Ó Many are creating unnecessary cares 
and anxieties for themselves by devoting time and thought to the 
unnecessary ornaments with which their houses are filled. The power of 
God is needed to arouse them from this devotion; for to all intents and 
purposes it is idolatry.   
     He who searches the heart, desires to win His people from every 
species of idolatry. Let the Word of God, the blessed book of life, 
occupy the tables now filled with useless ornaments. Spend your money 
in buying books that will be the means of enlightening the mind in 
regard to present truth.... Grasp the Word of the Lord as the treasure of 
infinite wisdom and love; this is the Guidebook that points out the path 
to heaven....   
     O that you would search the Scriptures with prayerful hearts, and a 
spirit of surrender to God! O that you would search your hearts as with a 
lighted candle, and discover and break the finest thread that binds you to 
worldly habits, which divert the mind from God! Plead with God to 
show you every practice that draws your thoughts and affections from 
Him. God has given His holy law to man as His measure of character. 
By this law you may see and overcome every defect in your character. 
You may sever yourself from every idol, and link yourself to the throne 
of God by the golden chain of grace and truthÉ. Mar 48.2-Mar 48.5



10 กุมภาพันธ์ 
ค้นดูจิตใจของตนเอง 

“จงพิจารณาตัวเองดูว่าท่านทั้งหลายดรงอยู่ในความเชื่อหรือไม่ จงพิสูจน์ตัว
เอง พวกท่านไม่ตระหนักว่าพระเยซูคริสต์สถิตอยู่ในท่านทั้งหลายหรือ? นอก
จากพวกท่านไม่สามารถผ่านการพิสูจน์” 2 โครินธ์ 13:5
! "

         . ม่ มี?2.1^2$ต็+.Y ด้*B$ล่ ห์$3ลี่B++",.Y, ว่",O อุV"B3O?,O*@6?@V"Y  มั'
$ป็'$L#$จ้"(1?@CO,;Vนี้ที่ อำ #1"@PO2ทำ ; ห้0"V?D^' นำ #".Y สู่ (*"+ พิ '"™   
2"0"'. ม่ 6',"1LDO?@;'( ลั@6?@มั'??,+" จู่C^+;' ทั' ที    มั'^2$?","1LDO?@
$3ล่ " นี้+" อำ #1"@;ห้ดู$3มื?' ว่"$ป็'6?@ดี  ....จิ0วิ áá"Ó ที่ ถู,3O?,$ ดิ'$ ข้ ".Y3 นึ่ @
ก้"*   Pล้* ก็ #ร้ ?+ที่ ^2ก้"* ต่?.Y  .....C?  2"0"' จ้?@ด้*B;^^D;^ จ่ ?$พี B@.1$พื่?(?B$ฝ้"
$3ยื่?ที่ ล่ ?. ว้ถู, งัV.Y?ย่"@1*D$ร็ *   PO2(?BติD0"+ จิ0วิ áá"Ó ที่ $ดิ'$ ข้ ".Y สู่ $ส้ 'L"@
O*@ที่ มั'$0 รี B+.ว้ !

จำ $ป็'? ย่"@ยิ่ @ที่ ต้?@01*^A?V0'$?@ 1*+ทั้@,"1สำ 1*^0'$?@ด้*B(*"+,12 จ่ "@
6?@#12*^'26?@#12$จ้" มี(*"+ จำ $ป็'? ย่"@ยิ่ @ ดูว่"  ฉั ' มีลั,¶Ó201@0"+#12*^'2
.3+  3รื?จิ0;^6?@ฉั'$O*L1"+.3+ ? ฉั '$Y ลี่B'PYO@;3ม่ ;'#12( ริ Aต์3รื?ยั @ 3รื?ว่"
จิ0;^6?@ฉั' ยั @$ต็+ด้*BตัÓ3"  6Ó2ที่ ú"B'?,  A*+$( รื่ ?@Pต่@,"B;3 ม่ $ช่' นั้'3 รื?. ม่ ? 
(*V คุ +0'$?@$พื่?,"1 ขึ้ ' สู่ ,"1 พิ ^"1Ó"(*"+6?@#12$จ้"  PO2+?@;ห้$ห็' ด้*BPA@
Aว่"@6?@#12$จ้"  ดูว่" มี(*"+V"Y  (*"+ ชั่*ร้ "B รูY$("1# ที่ ซ่?'$ ร้ '. ว้ที่ ท่"' ยั @.ม่ . ด้
AลัDทิ้@?ยู่ บ้"@.3+ ?ธิ¶·"'  $3มื?'? ย่"@ที่ . ม่ $(B?ธิ¶·"'+" ก่ ?'  $พื่?ท่"'^2. ม่ ถู,
2"0"' ล่ ?O*@;ห้3O@ $พื่?ท่"'^2. ม่ พ่ "BPพ้ต่?จิ0;^ ที่ Y12+"L $ลิ '$ ล่ ? . ม่ ; ส่;^  PO2มี
ทิ ฐิ

(*"+V"Y? ย่"@3นึ่ @;'V11D"V"Y ทั้@3O"B ซึ่ @$ป็'3+"B สำ คัá? ย่"@3นึ่ @6?@ยุ(
สุDท้"B คื ? (' ที่ อ้"@ว่"$ป็'( ริ A$ตีB'  Lว่"  รั,(*"+$# ลิ D$#ลิ '+",, ว่" รั,#12$จ้"  ^@
จัD,"1 กัVจิ0วิ áá"Ó6?@ ท่"'? ย่"@ ร̂ิ @จั@ ค้ ' ดูด้*B; ห้O2$อี BD 3ลั@^",01*^A?V
?ย่"@Pท้^ริ @Pล้*  มีน้?B(' ที่ P3@'+?@ขึ้ '.Y ยั @A*11ค์ PO2A"+"1HพูD.ด้ว่"  Ò É. 
ข้ "#$จ้". ม่ . ด้รั,(*"+$# ลิ D$#ลิ '+",, ว่" รั,#12$จ้" Ó น้?B(' นั, ที่ A"+"1H, ล่ "*. ด้ว่"  Ò 
ข้ "#$จ้"&"' ต่ )*+, นี้ ./0 ล้2É.. $มื่ ?#12( ริ Aต์ผู้L1@$ป็' ชีวิ 06?@ข้ "#$จ้"^2L1@Y1",}  
PO26Ó2นั้'  ข้ "#$จ้"^2Y1",} ตั*# ร้ ?+กัV#12?@ค์ ;'A ง่ "1" ศี ด้*BÓ

(*"+ รั,PO2#12คุ Ó6?@#12$จ้"   ช่"@$ป็'#12 คุ Óอั ' ล้ำ ค่"   ล้ำ ค่" ยิ่ @,ว่"L?@ค
Vริ สุLธิ์  A"+"1HB,12 ดั Vจิ0วิ áá"Ó; ห้สู@ส่@ขึ้ '$3 นื?, ว่"3 ลั,,"1 อื่';D    กำ 3'D
จิ0;^PO2(*"+ รั,; ห้มุ่@3น้".Y สู่ Pผ่ ' ดิ'A*11 ค์   Pม้ ' ผู้ที่ ?ยู่ 1?Vตั*$1"ยั @(@ลุ่+3O@?ยู่
กัV,"1PA*@3"(*"+A นุ ,L"@CO,ที่ @+@"B  . ร้ A"12  Pต่$1"A'L'" ถึ@$รื่ ?@6?@A*11ค์   
ที่ ซึ่ @$1"PA*@3"#12ผู้ช่*B; ห้1?D   จิ0วิ áá"Ó6?@$1"0"+3"; ห้#12$จ้"? ภัBV"YPO2
Y12L"' สั' ติสุ6  PA*@3"(*"+[?V•11+PO2(*"+V ริ สุLธิ์6'"'P ท้  ,"1A'L'" กัV
#12$จ้"PO2;( ร่ (1*á ถึ@สิ่ @ที่ ?ยู่ $บื้ ?@V'^2$Yลี่B' จิ0วิ áá"Ó6?@$1"; ห้$3มื?'#12
( ริ Aต์
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Search Your Own Heart 

Examine yourselves, to see whether you are holding to your 
faith. Test yourselves. Do you not realize that Jesus Christ is in 
you?—unless indeed you fail to meet the test! 2 Corinthians 
13:5, R.S.V..   

     Nothing is more treacherous than the deceitfulness of sin. It is the 
god of this world that deludes, and blinds, and leads to destruction. 
Satan does not enter with his array of temptations at once. He disguises 
these temptations with a semblance of good.... Beguiled souls take one 
step, then are prepared for the next.... Oh, how Satan watches to see his 
bait taken so readily, and to see souls walking in the very path he has 
prepared! ...   
     There is a necessity for close self-examination, and to closely 
investigate in the light of God's word, Am I sound, or am I rotten, at 
heart? Am I renewed in Christ, or am I still carnal at heart, with an 
outside, new dress put on? Rein yourself up to the tribunal of God, and 
see as in the light of God if there is any secret sin, any iniquity, any 
idol you have not sacrificed. Pray ... as you have never prayed before, 
that you may not be deluded by Satan's devices; that you may not be 
given up to a heedless, careless, and vain spirit....   
     One of the sins that constitute one of the signs of the last days, is 
that professed Christians are lovers of pleasure more than lovers of 
God. Deal truly with your own souls. Search carefully. How few, after 
a faithful examination, can look up to Heaven and say, Ò... I am not a 
lover of pleasure more than a lover of God.Ó How few can say, ÒI am 
dead to the world, ... and when He who is my life shall appear, then 
shall I also appear with Him in glory.Ó   
     The love and grace of God! Oh precious grace! more valuable than 
fine gold. It elevates and ennobles the spirit beyond all other 
principles. It sets the heart and affections upon Heaven. While those 
around us may be engaged in worldly vanity, pleasure-seeking, and 
folly, the conversation is in heaven, whence we look for the Saviour; 
the soul is reaching out after God for pardon and peace, for 
righteousness and true holiness. Converse with God and contemplation 
of things above transform the soul into the likeness of Christ.



11 กุมภาพันธ์ 
คำถามที่ค้นหาคำตอบ 

“ผู้ใดจะขึ้นไปบนภูเขาของพระยาห์เวห์? และผู้ใดจะยืนอยู่ในสถานนมัสการ
ของพระองค์?   คือผู้ที่มีมือสะอาดและใจบริสุทธิ์ ผู้ที่มิได้มีจิตใจยกย่องสิ่ง
เท็จและมิได้สาบานอย่างหลอกลวง”    สดด 24:3, 4
" !
         จิ0วิ áá"Ó ที่ ผู, พั ' กัV#12( ริ Aต์... ^2ทำ A@(1"+ต่?สู้ กัV,"1O2$มิ Dทั้@สิ้'PO2
กัVทุ,(*"+V"Y ที่ ย่"@,1"B$ข้ "+";, ล้ ทุ, วั'$6"^2$ป็' ดั่ @PA@Aว่"@สุ,;APO2มี
ชัB['2+", ยิ่ @ขึ้ '  $6"มุ่@3น้".Y ด้*Bกำ ลั@$พิ่ +ขึ้ '$ รื่ ?BÚ . ม่ ; ช่ด้*B(*"+ อ่?'P?O@
$รื่ ?BÚ!

?ย่"; ห้ผู้;D3O?,O*@0'$?@;'$รื่ ?@นี้ 3", ท่"'; ห้$ก็ V(*"+3 ยิ่ @B2CA ,"1 ยึD
มั่' ตั*$?@ รั, ที่ ^2$ป็';3 ญ่ $ป็'C0  Cอ้?*D L2$B?L2B"' ด้*B;^ ที่ . ม่ Vริ สุLธิ์ [?V บ่ '   
. ม่ #?;^  6+ขื่ ';^  พูDชั่*ร้ "B C,3,  3O?,O*@ พูD; ห้ร้ "B ท่"'. ม่ มี#12( ริ Aต์ผู, พั '
?ยู่ ;' จิ0;^ .... ท่"'^2 ต้?@มีอุYนิสัB6?@(ริ A$ตีB' ที่ ยื '3 ยั D?ยู่ . ด้

;'V11D" ผู้Y12,"™0' อ้"@ว่"$ชื่?;'(*"+^ ริ @ ^2ต้?@,ลัV;^;3 ม่ ?ย่"@Pท้^ริ @ 
มิ $ช่' นั้'$6"^2 ล้+O@;'วั'P ห่@,"1LDO?@ Y12[",16?@#12$จ้"^2ต้?@ก้"*.Y; ห้ถึ@
+"01·"' สู@ $6"^2ต้?@$ป็'['[" ติVริ สุLธิ์  $ป็'Y12[",1 อั '$ ป็',11+ สิLธิ์ #@ศ์พั ' ธุ์
ที่ L1@$ลื?,A11   ,12ตื?รื?ร้ ' ที่ ^2ทำ ,"1 ดี #12( ริ Aต์. ม่ . ด้0"B$พื่?; ห้ท่"'^2$ ป็'
$จ้"6?@กิ$OA มี1AนิB+ PO2มีนิสัB6?@["*CO,...

. ม่ มีผู้;D$ข้ ".Y;'Y12 ตู;3 ญ่ Pห่@รั™มี. ด้ '?,^", ผู้ที่ มีจิ0;^^D จ่ ??ยู่ กัVที่ นั่'  
^@H"+ตั*$?@ว่"  ท่"'A';^ สิ่ @6?@CO,นี้.3+ ? (*"+ คิD6?@ท่"'V ริ สุLธิ์.3+ ? ท่"'
3"B;^$?"V11B","™6?@A*11ค์ .3+ ? ท่"'#,#"V11B","™ ที่ $ป็' พิ ¶ติDตั*.Y ด้*B
.3+ ? ท่"' มี(*"+^ ริ @;^PO2อุทิ ™0'$พื่?รัV; ช้#12$จ้" ด้*B(*"+V ริ สุLธิ์PO2;'(*"+
@D@"+Pห่@(*"+Vริ สุLธิ์.3+ ? H"+ด้*B(*"+^ ริ @; ว่̂"  ข้ "#$จ้"$ป็' บุ016?@#12$จ้"
; ช่.3+  3รื?. ม่ ; ช่?

$1"ต้?@มี,"1Y ฏิรูY?ย่"@(1Vถ้ *';' ทุ,( ริ A0จั,16?@$1" oLธิ์อำ '"^P ห่@,"1 
, ลัV;^;3 ม่ 6?@#12$จ้"^2ต้?@$ข้ "+";'( ริ A0จั,1 ... ?ย่"$ลื่?' วั'$0 รี B+ตั*??,.Y   
?ย่"3 ลัV.3O . ม่ $0รี B+ตั*; ห้#ร้ ?+ . ม่ มีน้ำ มั'$0 รี B+.ว้$พื่?02$กีB@6?@ท่"' ... ?ย่"
Yล่ ?B; ห้คำ H"+ค้ "@?ยู่ ^",(*"+. ม่ Pน่ ;^  ซึ่ @$ป็' อั '01"B   H"+ตั*ท่"'$?@?ย่"@
^ริ @จั@ว่"  ข้ "#$จ้"? ยู่ ;', ลุ่+6?@ผู้ที่ 1?D 3รื?(' ที่ . ม่ 1?D?  ข้ "#$จ้"(*1 ยื '3 ยั D 3รื?
. ม่ ยื '3 ยั D? ผู้ที่ มีมื?A2?"DPO2;^Vริ สุLธิ์$ท่" นั้' ที่ ^2ยื '3 ยั D?ยู่ ;' วั' นั้'. ด้

บุ016?@#12$จ้" ทุ,(' มีสิLธิพิ $™¶ ;',"1$ ป็'( ริ A$ตีB'P ท้ ทุ,$*O"'" ที ,12ท
$ช่' นี้ A*11ค์ ทั้@3+D^2?ยู่ $คีB@ข้ "@$6" 
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Searching Questions 

Who shall ascend into the hill of the Lord? or who shall stand 
in his holy place? He that hath clean hands, and a pure heart; 
who hath not lifted up his soul unto vanity, nor sworn 
deceitfully. Psalm 24:3, 4.. Mar 50.1   

     A soul united with Christ ... will war against all transgression and 
every approach of sin. He becomes every day more like a bright and 
shining light, and more victorious. He goes on from strength to 
strength, not from weakness to weakness.   
     Let no one deceive his own soul in this matter. If you harbor pride, 
self-esteem, a love for the supremacy, vainglory, unholy ambition, 
murmuring, discontent, bitterness, evil-speaking, lying, deception, 
slandering, you have not Christ abiding in your heart.... You must have 
a Christian character that will stand....   
     There must be thorough conversions among those who claim to 
believe the truth, or they will fall in the day of trial. God's people must 
reach a high standard. They must be a holy nation, a peculiar people, a 
chosen generationÑzealous of good works. Christ has not died for you 
that you may possess the passions, tastes, and habits of men of the 
world....   
     No man enters the portals of glory but he who sets his heart 
thitherward. Then let the questions come home, Do you mind earthly 
things? Are your thoughts pure? Are you breathing the atmosphere of 
heaven? Do you carry with you the miasma of pollution? ... Are you 
earnest and devoted, serving God with purity and in the beauty of 
holiness? Ask sincerely, Am I a child of God, or am I not? ...   
     We need a thorough reformation in all our churches. The converting 
power of God must come into the church.... Put not off the day of 
preparation. Slumber not in a state of unpreparedness, having no oil in 
your vessels with your lamps.... Let not the question remain in perilous 
uncertainty. Ask yourselves earnestly, Am I among the saved, or the 
unsaved? Shall I stand, or shall I not stand? He only that hath clean 
hands and a pure heart shall stand in that day. 
    It is the privilege of every son of God to be a true Christian moment 
by moment; then he has all heaven enlisted on his sideÉ . Mar 50.2-
Mar 50.7



12 กุมภาพันธ์ 
กล้าแตกต่างจากคนอื่นไหม? 
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มืด เข้าไปสู่ความสว่างอันมหัศจรรย์ของพระองค์Ó 1 เปโตร 2:9
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February 12  

Dare You Be Different? 

Ye are a chosen generation, a royal priesthood, an holy nation, a 
peculiar people; that ye should shew forth the praises of him who 
hath called you out of darkness into his marvellous light. 1 Peter 
2:9.. Mar 51.1   

     The warning that the Son of man is soon to come in the clouds of 
heaven has become to many a familiar tale. They have left the waiting, 
watching position. The selfish, worldly spirit manifested in the life reveals 
the sentiment of the heart, ÒMy lord delayeth his coming.Ó ...   
     The same spirit of selfishness, of conformity to the practices of the 
world, exists in our day as in Noah's. Many who profess to be children of 
God follow their worldly pursuits with an intensity that gives the lie to 
their profession. They will be planting and building, buying and selling, 
eating and drinking, marrying and giving in marriage, up to the last 
moment of their probation. This is the condition of a large number of our 
own people....   
      My soul is burdened as I see the great want of spirituality among us. 
The fashions and customs of the world, pride, love of amusement, love of 
display, extravagance in dress, in houses, in landsÑthese are robbing the 
treasury of God, turning to the gratification of self the means which 
should be used to send forth the light of truth to the world....   
      The children of the light and of the day are not to gather about them 
the shades of night and darkness which encompass the workers of 
iniquity. On the contrary, they are to stand faithfully at their post of duty 
as light bearers, gathering light from God to shed upon those in darkness. 
The Lord requires His people to maintain their integrity, touching notÑ
that is, imitating notÑthe practices of the ungodly.   
      Christians will be in this world Òan holy nation, a peculiar people,Ó 
showing forth the praises of Him who hath called them Òout of darkness 
into his marvellous light.Ó This light is not to grow dim, but to shine 
brighter and brighter unto the perfect day.... The thrilling truth that has 
been sounding in our ears for many years, ÒThe Lord is at hand; be ye also 
ready,Ó is no less the truth today than when we first heard the messageÉ. 
Mar 51.2-Mar 51.6



13 กุมภาพันธ์ 
ถอนรากเมล็ดแห่งความสงสัยทุกชนิดออกไป 
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February 13  

Uproot Every Seed of Doubt 

Cast not away therefore your confidence, which hath great 
recompence of reward. For ye have need of patience, that, after 
ye have done the will of God, ye might receive the promise.... We 
are not of them who draw back unto perdition; but of them that 
believe to the saving of the soul. Hebrews 10:35-39 

     I saw that we are now in the shaking time. Satan is working with all 
his power to wrest souls from the hand of Christ and cause them to 
trample underfoot the Son of God....   
     Character is being developed. Angels of God are weighing moral 
worth. God is testing and proving His people. These words were 
presented to me by the angel: ÒTake heed, brethren, lest there be in any 
of you an evil heart of unbelief, in departing from the living God. But 
exhort one another daily, while it is called To day; lest any of you be 
hardened through the deceitfulness of sin. For we are made partakers of 
Christ, if we hold the beginning of our confidence stedfast unto the 
end.Ó   
     God is displeased that any of His people who have known the power 
of His grace should talk their doubts, and by thus doing make 
themselves a channel for Satan to transmit his suggestions to other 
minds. A seed of unbelief and evil sown is not readily rooted up. Satan 
nourishes it every hour, and it flourishes and becomes strong. A good 
seed sown needs to be nourished, watered, and tenderly cared for; 
because every poisonous influence is thrown about it to hinder its 
growth and cause it to die. Satan's efforts are more powerful now than 
ever before, for he knows that his time to deceive is short....   
     God's people will be sifted, even as corn is sifted in a sieve, until all 
the chaff is separated from the pure kernels of grain. We are to look to 
Christ for an example and imitate the humble pattern....   
     I was shown the saintsÕ reward, the immortal inheritance. Then I was 
shown how much God's people had endured for the truth's sake, and that 
they would count heaven cheap enough. They reckoned that the 
sufferings of this present time were not worthy to be compared with the 
glory which should be revealed in them. The people of God in these last 
days will be tried. But soon their last trial will come, and then they will 
receive the gift of eternal lifeÉMar 52.2-Mar 52.6



14 กุมภาพันธ์    
                          ยักษ์ใหญ่ฝ่ายจิตวิญญาณ หรือแคระแกรน 

“ท่านที่รักทั้งหลาย ในเมื่อเรามีพระสัญญาเช่นนี้ ขอให้เราชำระตัวเองให้
ปราศจากมลทินทุกอย่างของเนื้อหนังและวิญญาณ จงมีความบริสุทธิ์อย่าง
สมบูรณ์ด้วยความเกรงกลัวพระเจ้า2 โครินธ์ 7:1
" !
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Spiritual Giant or Dwarf? 

Having therefore these promises, dearly beloved, let us cleanse 
ourselves from all filthiness of the flesh and spirit, perfecting 
holiness in the fear of God. 2 Corinthians 7:1 

     The Lord reproves and corrects the people who profess to keep His 
law. He points out their sins and lays open their iniquity because He 
wishes to separate all sin and wickedness from them, that they may 
perfect holiness in His fear and be prepared to die in the Lord or to be 
translated to heaven....   
     God will accept nothing but purity and holiness; one spot, one 
wrinkle, one defect in the character, will forever debar them from 
heaven, with all its glories and treasures.  
     Most professed Christians have no sense of the spiritual strength 
they might obtain were they as ambitious, zealous, and persevering to 
gain a knowledge of divine things as they are to obtain the paltry, 
perishable things of this life. The masses professing to be Christians 
have been satisfied to be spiritual dwarfs. They have no disposition to 
make it their object to seek first the kingdom of God and His 
righteousness; hence godliness is a hidden mystery to them, they 
cannot understand it. They know not Christ by experimental 
knowledge. 
     Ample provisions have been made for all who sincerely, earnestly, 
and thoughtfully set about the work of perfecting holiness in the fear of 
God. Strength, grace, and glory have been provided through Christ, to 
be brought by ministering angels to the heirs of salvation. None are so 
low, so corrupt and vile, that they cannot find in Jesus, who died for 
them, strength, purity, and righteousness, if they will put away their 
sins, cease their course of iniquity, and turn with full purpose of heart 
to the living God. He is waiting to strip them of their garments, stained 
and polluted by sin, and to put upon them the white, bright robes of 
righteousness; and He bids them live and not die. In Him they may 
flourish. Their branches will not wither nor be fruitless. If they abide in 
Him, they can draw sap and nourishment from Him, be imbued with 
His Spirit, walk even as He walked, overcome as He overcame, and be 
exalted to His own right hand... Mar 53.2-Mar 53.5
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Wise or Foolish? 

Then shall the kingdom of heaven be likened unto ten virgins, 
which took their lamps, and went forth to meet the bridegroom. 
And five of them were wise, and five were foolish. Matthew 25:1, 2 

     We are not to rest in the idea that because we are church-members we 
are saved, while we give no evidence that we are conformed to the image of 
Christ, while we cling to our old habits, and weave our fabric with the 
threads of worldly ideas and customs....   
     The ten virgins are watching in the evening of this earth's history. All 
claim to be Christians. All have a call, a name, a lamp, and all claim to be 
doing God's service. All apparently watch for His appearing. But five are 
wanting. Five will be found surprised, dismayed, outside the banquet hall.  
     We are represented either by the wise or by the foolish virgins. There are 
many who will not remain at the feet of Jesus, and learn of Him. They have 
not a knowledge of His ways; they are not prepared for His coming. They 
have made a pretense of waiting for their Lord. They have not watched and 
prayed with that faith which works by love and purifies the soul. They have 
lived a life of carelessness. They have heard and assented to the truth, but 
they have never brought it into their practical life. The oil of grace is not 
feeding their lamps, and they are not prepared to enter into the marriage 
supper of the Lamb.  
     Be not like the foolish virgins, who take for granted that the promises of 
God are theirs, while they do not follow the injunctions of Christ. Christ 
teaches us that profession is nothing. ÒIf any man will come after me,Ó He 
says, Òlet him deny himself, and take up his cross daily, and follow me.Ó ...   
When we stand the test of God in the refining, purifying process; when the 
furnace fire consumes the dross, and the true gold of a purified character 
appears, we may still say, with Paul, ÒNot as though I had already attained, 
either were already perfect: but I follow after.... This one thing I do, 
forgetting those things which are behind, and reaching forth unto those 
things which are before, I press toward the mark for the prize of the high 
calling of God in Christ Jesus.Ó  ... Mar 54.2-Mar 54.6
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Now—Always Now 

Watch therefore, for ye know neither the day nor the hour 
wherein the Son of man cometh. Matthew 25:13   

       The coming of Christ will be as it were at midnight, when all are 
sleeping. It will be well for every one to have his accounts all 
straightened up before sunset. All his works should be right, all his 
dealings just, between himself and his fellow-men. All dishonesty, all 
sinful practices should be put far away. The oil of grace should be in our 
vessels with our lamps.... Sad indeed will be the condition of the soul 
who has had a form of godliness but has denied the power thereof; who 
has called Christ, Lord, Lord, and yet who has not His image and 
superscription....   
       God graciously grants a day of probation, a time of test and trial. He 
gives the invitation: ÒSeek ye the Lord while he may be found, call ye 
upon him while he is near.Ó ...   
       Today the voice of mercy is calling, and Jesus is drawing men by the 
cords of His love; but the day will come when Jesus will put on the 
garments of vengeance.... The wickedness of the world is increasing 
every day, and when a certain line is reached, the register will be closed, 
and the account settled. There will be no more a sacrifice for sin. The 
Lord cometh. Long has mercy extended a hand of love, of patience and 
forbearance, toward a guilty world. The invitation has been given, ÒLet 
him take hold of my strength....Ó But men have presumed upon His 
mercy and refused His grace.   
       Why has the Lord so long delayed His coming? The whole host of 
heaven is waiting to fulfill the last work for this lost world, and yet the 
work waits. It is because the few who profess to have the oil of grace in 
their vessels with their lamps, have not become burning and shining 
lights in the world. It is because missionaries are few....   
       Every week counts one week less, every day one day nearer to the 
appointed time of the judgment. Alas that so many have only a spasmodic 
religionÑa religion dependent upon feeling and governed by emotion. 
ÒHe that endureth to the end shall be saved.Ó Then see that you have the 
oil of grace in your hearts. The possession of this will make every 
difference with you in the judgment.. Mar 55.2-Mar 55.6
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February 17 

The Last Watch 

Watch ye therefore: for ye know not when the master of the 
house cometh, at even, or at midnight, or at the cockcrowing, or 
in the morning: lest coming suddenly he find you sleeping. Mark 
13:35, 36   

     A company was presented before me.... Their eyes were directed 
heavenward, and the words of their Master were upon their lips: ÒWhat I 
say unto you I say unto all, Watch.Ó ... The Lord intimates a delay before 
the morning finally dawns. But He would not have them give way to 
weariness, nor relax their earnest watchfulness, because the morning does 
not open upon them as soon as they expected....   
     I saw that it was impossible to have the affections and interests 
engrossed in worldly cares, to be increasing earthly possessions, and yet 
be in a waiting, watching position, as our Saviour has commanded. Said 
the angel: ÒThey can secure but one world. In order to acquire the 
heavenly treasure, they must sacrifice the earthly. They cannot have both 
worlds.Ó ...   
     I saw that watch after watch was in the past. Because of this, should 
there be a lack of vigilance? Oh, no! There is the greater necessity of 
unceasing watchfulness, for now the moments are fewer than before the 
passing of the first watch.... If we watched with unabated vigilance then, 
how much more need of double watchfulness in the second watch. The 
passing of the second watch has brought us to the third, and now it is 
inexcusable to abate our watchfulness. The third watch calls for threefold 
earnestness. To become impatient now would be to lose all our earnest, 
persevering watching heretofore. The long night of gloom is trying; but 
the morning is deferred in mercy, because if the Master should come, so 
many would be found unready. God's unwillingness to have His people 
perish has been the reason for so long delay....   
      The difference between those who love the world and those who love 
Christ is so plain as to be unmistakable. While worldlings are all 
earnestness and ambition to secure earthly treasure, God's people are not 
conformed to the world, but show by their earnest, watching, waiting 
position that they are transformed; that their home is not in this world, 
but that they are seeking a better country, even a heavenly. . Mar 56.2-
Mar 56.5



18 กุมภาพันธ์  
วิถีทางเดียวที่ปลอดภัย 

“จงเฝ้าระวังและอธิษฐาน เพื่อท่านจะไม่เข้าในการทดลอง” มัทธิว 26:41
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Only One Safe Course 

Watch and pray, that ye enter not into temptation. Matthew 
26:41.   

         What shall I say to arouse the remnant people of God? ... I warn all 
who profess the name of Christ to closely examine themselves and make 
full and thorough confession of all their wrongs, that they may go 
beforehand to judgment, and that the recording angel may write pardon 
opposite their names. My brother, my sister, if these precious moments 
of mercy are not improved, you will be left without excuse. If you make 
no special effort to arouse, if you will not manifest zeal in repenting, 
these golden moments will soon pass, and you will be weighed in the 
balance and found wanting.  
         In the warning to Òwatch and pray,Ó Jesus has indicated the only 
safe course. There is need of watchfulness. Our own hearts are deceitful; 
we are compassed with the weaknesses and frailties of humanity, and 
Satan is intent to destroy. We may be off our guard, but our adversary is 
never idle. Knowing his tireless vigilance, let us not sleep, as do others, 
but Òwatch and be sober.Ó The spirit and influence of the world must be 
met, but they must not be allowed to take possession of the mind and 
heart.   
	 Closely examine your own heart as in the light of eternity. Hide 
nothing from your examination. Search, oh! search, as for your life, and 
condemn yourself, pass judgment upon yourself, and then by faith claim 
the cleansing blood of Christ to remove the stains from your Christian 
character. Do not flatter or excuse yourself. Deal truly with your own 
soul. And then as you view yourself a sinner, fall, all broken, at the foot 
of the cross. Jesus will receive you, all polluted as you are, and will wash 
you in His blood, and cleanse you from all pollution, and make you fit 
for the society of heavenly angels, in a pure, harmonious heaven. There 
is no jar, no discord, there. All is health, happiness, and joy.  
	 This world is a training school for the higher school, this life a 
preparation for the life to come. Here we are to be prepared for entrance 
into the heavenly courts. Here we are to receive and believe and practice 
the truth until we are made ready for a home with the saints in light.. Mar 
57.2-Mar 57.5
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“สิ่งทั้งปวงใกล้จะถึงวาระที่สุดแล้ว เหตุฉะนั้นท่านทั้งหลายจงสำแดง
กิริยาเสงี่ยมเจียมตัว และจงเฝ้าระวังในการอธิษฐาน”   1 /E„AF 4:7 
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The Faith That Works 
  

The end of all things is at hand: be ye therefore sober, and 
watch unto prayer. 1 Peter 4:7 

     Do you believe that the end of all things is at hand, that the scenes of 
this earth's history are fast closing? If so, show your faith by your 
works. A man will show all the faith he has. Some think they have a 
good degree of faith, when if they have any, it is dead, for it is not 
sustained by works. ÒFaith, if it hath not works, is dead, being alone.Ó 
Few have that genuine faith which works by love and purifies the soul. 
But all who are accounted worthy of everlasting life must obtain a moral 
fitness for the same. ÒBeloved, now are we the sons of God, and it doth 
not yet appear what we shall be: but we know that, when he shall 
appear, we shall be like him; for we shall see him as he is. And every 
man that hath this hope in him purifieth himself, even as he is pure.Ó 
This is the work before you....   
     You must experience a death to self, and must live unto God. ÒIf ye 
then be risen with Christ, seek those things which are above, where 
Christ sitteth on the right hand of God.Ó Self is not to be consulted. 
Pride, self-love, selfishness, avarice, covetousness, love of the world, 
hatred, suspicion, jealousy, evil surmisings, must all be subdued and 
sacrificed forever. When Christ shall appear, it will not be to correct 
these evils and then give a moral fitness for His coming. This 
preparation must all be made before He comes. It should be a subject of 
thought, of study, and earnest inquiry, What shall we do to be saved? 
What shall be our conduct that we may show ourselves approved of 
God?   
     When tempted to murmur, censure, and indulge in fretfulness, 
wounding those around you, and in so doing wounding your own soul, 
oh! let the deep, earnest, anxious inquiry come from your soul, Shall I 
stand without fault before the throne of God? Only the faultless will be 
there. None will be translated to heaven while their hearts are filled with 
the rubbish of earth. Every defect in the moral character must first be 
remedied, every stain removed by the cleansing blood of Christ, and all 
the unlovely, unlovable traits of character overcome... Mar 58.2-Mar 
58.4



20 กุมภาพันธ์ 
 ระวังตัวแทนของซาตาน 

“พระวิญญาณตรัสอย่างชัดแจ้งว่า ต่อไปภายหน้าจะมีบางคนละทิ้งความ
เชื่อ โดยหันไปเชื่อฟังวิญญาณทั้งหลายที่ล่อลวง และคสอนของพวกผี” 1 
ทิโมธี 4:1  

       3ลั@^",ปี  ( .™. 1844 ผ่ "'.Y  $1"$èชิá3 น้" กัV('( ลั่@.(ล้ทุ, รูYPVV.... 
Y12AV,"1ณ์ 6?@?ดี0^2$กิDขึ้ ' ซ้ำ อี ,;'?'"(0  (*"+$ ชื่?C[(O"@ที่ @+@"B6?@
2"0"'^2P?V อ้"@รูYPVV;3 ม่  (*"+. ม่ ถู, ต้?@^2ถู,$A'? ขึ้ '+" ด้*Bลั,¶Ó2 ที่ น่" พึ @
#?;^PO2น่" ติD0"+  Lo¶ ฎี$ท็^A*+? ยู่ ú"B; ต้?"ú1 ณ์ Pห่@(*"+Aว่"@^2ถู, นำ $A'?
; ห้Pก่ Y12[",16?@#12$จ้"  ด้*B,"1 ทำ $ช่' นี้2"0"'^2#B"B"+3O?,O*@3",$ ป็'
.Y. ด้Pม้ ผู้ที่ . ด้รัV,"1$ลื?,A11Pล้*  อิLธิ#Oที่ น่"$ย้"B*';^+", ที่ สุD^2ถู,C3+
,123 น่ำ ; ส่$ข้ "+"  ทำ ; ห้#*,$6" ถู,A2,D จิ0

(*"+$ สื่ ?+L1"+ ทุ, รูYPVV$3มื?'$ มื่ ?ยุ( ก่ ?' น้ำ ท่*+CO,^2$ข้ "+" ดั , จัVจิ0
;^. ว้$ป็'$[OB  ,"1$ ชิDชู•11+[" ติ; ห้$ป็'#12$จ้"  (*"+ ตั้@;^6?@+นุ ¶ย์ที่ 6"D,"1
(*V คุ + คำ Yรึ ,¶"6?@ผู้ที่ . ม่ $ลื่?+;A#12$จ้"  ล้*'$ ป็' สิ่ @ที่ 2"0"'; ช้$ป็'$( รื่ ?@มื?
$พื่?V11ลุ; ห้ถึ@จุD^Vที่ Pน่ '?'  มั'^2; ช้#ลั@6?@จิ0(*V คุ +จิ0$พื่?ทำ 0"+Pè'6?@
มั'  (*"+ นึ, คิDที่ น่"$™ร้ " ที่ สุDคื ?ú"B; ต้อิLธิ#O,"13O?,O*@6?@มั'  +นุ ¶ย์^2ถื?
™"A'"P ต่$Yลื?,'?,CDBY1"™^",,"1 ติDAนิLกัV#12$จ้"? ย่"@Pท้^ริ @ $3มื?'$ ช่'
?"D"+PO2$?*"ที่ รัVY12L"'èO^", ต้'. ม้ Pห่@,"1รู้ถึ@(*"+ดีPO2(*"+ ชั่*  ;'$*O"
นี้('+",+"B กำ ลั@รัVY12L"'?"3"1$™¶$ล็,$™¶น้?BPห่@,"13O?,O*@ 

สื่ ?ตั*PL'2"0"' กำ ลั@0,Pต่@Lo¶ฎี$ทีB+$ท็^ด้*B?"ú1 ณ์ ที่ ดึ@ดูD0";^
$3มื?'$ ช่'2"0"' ที่ ?ยู่ ;'A*'$?$D'Y, ปิD•" ตุ Pท้6?@0'$?@^",V11#บุรุ ¶คู่ P1,
6?@$1"ด้*B,"1 พูDผ่ "' งู  Pท้^ริ @Pล้*สื่ ?ตั*PL'$3 ล่ " นี้กำ ลั@3B?D(*"+ผิDร้ "B,"^
$ข้ " สู่ (*"+ คิD6?@+นุ ¶ย์ อิLธิ#OA2,Dจิ06?@2"0"'^20,O@สู่ ทุ,(' ที่ หั '??,.Y
^",#12*^'2 ที่ ,12 จ่ "@Pจ้@6?@#12$จ้".Y3" นิL"' รื่ ' หู  

 2"0"' ทุ่+$L+", ที่ สุD$พื่?ดั , จัV(' ที่ . ด้รัV(*"+,12 จ่ "@+", ที่ สุDมั' รู้ดีว่"
3",3O?,#*,$6". ด้ú"B; ต้,"1(*V คุ +6?@มั'  ('$3 ล่ " นี้2A*+; ส่V"YV'$ สื้?ผ้"
Pห่@(*"+[?V•11+PO2^2นำ ('+",+"B; ห้$ดิ'3O@L"@  

ข้ "#$จ้"6? พูDกัVทุ,(' ว่"   ; ห้ตื่' ตั*? ยู่ $A+? $#1"22"0"'$ ดิ'? ยู่ ;' ที่ ชุ +นุ +
[' ทุ,P ห่@6?@('@"'(ริ A$ตีB'PO2;' ทุ,( ริ A0จั,1 ดั @ทู 0Pห่@(*"+Aว่"@$พื่?ที่ ^2
Pย่@A+"ชิ,; ห้+"? ยู่ ข้ "@$ดีB*กั' กัVมั'  ข้ "#$จ้". ด้รัVบั á["; ห้$ตื?'Y12[",16?@
#12$จ้" ว่"  Ò?ย่"3O@$OB ท่"'^2 ล้?$ล่ ' กัV#12$จ้". ม่ . ด้Ó ,"O"$ ทีB 6:7 



February 20  

Beware of Satan's Agents 

Now the Spirit speaketh expressly, that in the latter times some 
shall depart from the faith, giving heed to seducing spirits, and 
doctrines of devils. 1 Timothy 4:1 

	 After the passing of the time in 1844, we had fanaticism of every 
kind to meet.... The experience of the past will be repeated. In the future 
Satan's superstitions will assume new forms. Errors will be presented in 
a pleasing and flattering manner. False theories, clothed with garments 
of light, will be presented to God's people. Thus Satan will try to 
deceive, if possible, the very elect. Most seducing influences will be 
exerted; minds will be hypnotized.   
	 Corruptions of every type, similar to those existing among the 
antediluvians, will be brought in to take minds captive. The exaltation 
of nature as God, the unrestrained license of the human will, the 
counsel of the ungodlyÑthese Satan uses as his agencies to bring about 
certain ends. He will employ the power of mind over mind to carry out 
his designs. The most sorrowful thought of all is that under his 
deceptive influence men will have a form of godliness, without having 
a real connection with God. Like Adam and Eve, who ate the fruit from 
the tree of the knowledge of good and evil, many are even now feeding 
upon the deceptive morsels of error.   
	 Satanic agencies are clothing false theories in an attractive garb, 
even as Satan in the Garden of Eden concealed his identity from our 
first parents by speaking through the serpent. These agencies are 
instilling into human minds that which in reality is deadly error. The 
hypnotic influence of Satan will rest upon those who turn from the 
plain word of God to pleasing fables.   
	 It is those who have had the most light that Satan most 
assiduously seeks to ensnare. He knows that if he can deceive them, 
they will, under his control, clothe sin with garments of righteousness, 
and lead many astray.   
	 I say to all: Be on your guard; for as an angel of light Satan is 
walking in every assembly of Christian workers, and in every church, 
trying to win the members to his side. I am bidden to give to the people 
of God the warning: ÒBe not deceived; God is not mocked.Ó Galatians 
6:7. 31 . Mar 59.2-Mar 59.6



21 กุมภาพันธ์  
การทดลองที่แอบแฝงอยู่!

“ข้าพเจ้าทราบอยู่แล้วว่า เมื่อข้าพเจ้าไปแล้วจะมีพวกสุนัขป่าที่ดุร้าย
เข้ามาในหมู่พวกท่าน และจะไม่ละเว้นฝูงแกะไว้เลย และจะมีบางคนใน
หมู่พวกท่านออกมาบิดเบือนความจริง เพื่อชักชวนสาวกให้หลงตาม
พวกเขาไป”  กิจการ 20:29, 30 

#12$จ้". ม่ L1@ข้ "+ ผ่ "'('6?@#12?@ ค์  Pล้*$ลื?,(';D('3 นึ่ @^",ที่ นั่'
$พื่?สำ PD@(*"+^ริ @;ห้$6"  #12?@ค์ . ม่ L1@+?V(*"+^ ริ @;3ม่ Ú ; ห้('$ พี B@
('$ ดีB*Pล้*ขั DกัV, ลุ่+ผู้$ชื่?ที่ มี?ยู่ Pล้*  ;',"1Y ฏิรูYทุ,( รั้@มั, มี(' ลุ, ขึ้ '+",
ล่ "* อ้"@$ช่' นี้...

V"@('?"^ รัV$?"ข้ ?มูO;3 ม่ Ú 3รื?ที่ มี?ยู่ Pล้*  ซึ่ @ดู$3มื?'. ม่ ขั DกัV(*"+
^ริ @ $6"( รุ่' คิD?ยู่ กัVข้ ?มูOนั้'^'+?@$ ห็'(*"+@D@"+PO2(*"+ สำ คัá  $#1"2
2"0"'$?@ก็ A"+"1Hทำ ; ห้$กิD(*"+@"+^?+YO?+ นี้. ด้ ;' ที่ สุDข้ ?มูOนั้',O"B
$ป็'Y12$ด็' ศู ' ย์,O"@6?@ทุ, สิ่ @ทุ,? ย่"@ PO2Pล้*(*"+^ ริ @ก็ ถู,H?'??,.Y
^", จิ0;^ ...

ข้ "#$จ้"6?$ตื?'; ห้ท่"'12 วั@ข้ ?มูOที่ . ม่ สำ คัá$3ล่ " นี้ ซึ่ @?" ห̂ั '$3(*"+
คิD.Y^",(*"+^ ริ @.ด้ (*"+ ผิD$พี้ B'. ม่ $(Bที่ ^2.ม่ $ป็' ภัB . ม่ $(Bชำ12;ห้
Vริ สุLธิ์ Pต่มั, ก่ ?; ห้$กิD(*"+ สัVA'PO2,"1P0,PB,

มี-+(b=2#&W2+<พั?I นิ=!Uรี<3Cว้!พื่ #ล่ #2G&$?!Wล่ +นั้ ? ผู้มีQ/&/ ว่+&,?
$G+31ริ & Q2)วิธี-+(! ดี <Gที่ ทำ , ห้!(+มี$G+342#=ภั <คื #Cม่<#3รัHWลั-$G+3!ชื่#
,Wม่ -+( ตี $G+3W3+<'() คั3ภีร์ ,Wม่ O=<Cม่มี-+( นำ C44รึ-g+ กัHพี่น้#&ผู้มี
4()/H-+( ณ์ !สี<ก่#? G+&Cว้ต่ #Wน้+$?!Wล่ +นั้ ?ด้G<$G+3ถ่ #3,1  ด้G<จิ U,1<#3 รัH
คำ /#?  ด้G<-+(#ธิg(+?# ย่ +&1ริ &จั& Q2)W+-Cม่มี$G+31ริ &#ยู่,? นั้ ?!2< ก็1&
<#3รัH-+( ตั=สิ?นั้ ? ....

Ÿ+U+?กำ ลั&ทำ &+?#ย่ +&ต่ #!นื่#& มีน้#<$? ที่ รู้-+(!$ ลื่ #?CWGที่ !ต็3C4ด้G<
!ล่ ห์!Wลี่ <3:#& มั? 4()I+-(:#&'()! จ้ +1)ต้#&!Uรี<3ต่ #ต้+?-+( ล่ #2G&:#&ศั Uรู 
-+( ต้+?b+?!ป็?สิ่&ที่ Ÿ+U+?-ลัG3+- มั?รู้ดี - ว่+'G-!(+ ว่+' ลั&อำ ?+1:#&มั?มี
จำ กั=  Q2)มั?1)พ่+<Qพ้Cด้#ย่ +&ง่+<=+<ถ้+!(+ต่ #ต้+?Q2)!xชิ7Wน้+กัHมั?  O=<
abธิ์อำ ?+1:#&'()! จ้ + Qม้$?I#Hc((3 ที่ อ่ #?Q#ที่ สุ = ก็/+3+(ÙQ/=&, ห้!ห็ ?ว่+!:+
มีอำ ?+1!Wนื#- ว่+มั?Q2)/ มุ?:#& มั?ทั้ &W3= W+-ถู- นำ 3+!xชิ7Wน้+กั?ก็1)พิ สู 1น์
, ห้!ห็ ?' ลั&อำ ?+1ที่ !Wนื#- ว่+:#&!:+

ด้*B$3ตุ นี้ ย่"@ก้"*6?@2"0"'^2$ ป็'.Y? ย่"@$งี BV$ชีBV ,"1$( ลื่?'.3*
6?@มั'$ ป็'.Y? ย่"@ลัVÚ PO2ปิDบั @?"วุ•6?@มั'  มั'. ม่ $สี่B@ที่ ^2PAD@0'$?@
?ย่"@$ปิD$èB มิ c2นั้'^2$ป็',"1Y ลุ,$ร้ "# ลั@ซึ่ @ซ่?'? ยู่ 6?@(ริ A$ตีB'; ห้ตื่' ขึ้ '  
PO2นำ $6".Y3"#12$จ้";' คำ ?ธิ¶·"'
 



February 21  

Temptations in Disguise 
I know this, that after my departing shall grievous wolves enter in 
among you, not sparing the flock. Also of your own selves shall 
men arise, speaking perverse things, to draw away disciples after 
them. Acts 20:29, 30   

        God has not passed His people by and chosen one solitary man 
here and another there as the only ones worthy to be entrusted with 
His truth. He does not give one man new light contrary to the 
established faith of the body. In every reform men have arisen making 
this claim....   
	 One accepts some new and original idea which does not seem to 
conflict with the truth. He ... dwells upon it until it seems to him to be 
clothed with beauty and importance, for Satan has power to give this 
false appearance. At last it becomes the all-absorbing theme, the one 
great point around which everything centers; and the truth is uprooted 
from the heart....   
	 I warn you to beware of these side issues, whose tendency is to 
divert the mind from the truth. Error is never harmless. It never 
sanctifies, but always brings confusion and dissension....   
There are a thousand temptations in disguise prepared for those who 
have the light of truth; and the only safety for any of us is in receiving 
no new doctrine, no new interpretation of the Scriptures, without first 
submitting it to brethren of experience. Lay it before them in a 
humble, teachable spirit, with earnest prayer; and if they see no light 
in it, yield to their judgment....   
	 Satan is constantly at work; but few have any idea of his activity 
and subtlety. The people of God must be prepared to withstand the 
wily foe. It is this resistance that Satan dreads. He knows better than 
we do the limit of his power and how easily he can be overcome if we 
resist and face him. Through divine strength the weakest saint is more 
than a match for him and all his angels, and if brought to the test he 
would be able to prove his superior power. Therefore Satan's step is 
noiseless, his movements stealthy, and his batteries masked. He does 
not venture to show himself openly, lest he arouse the Christian's 
dormant energies and send him to God in prayer... Mar 60.2-Mar 60.6



22 กุมภาพันธ์  

  ทำไมพระคริสต์จึงล่าช้าในการเสด็จกลับมา  
“พี่น้องทั้งหลาย ข้าพเจ้าหมายความว่าเวลากำหนดก็สั้นมากแล้ว” 1 โค
รินธ์ 7:29
" ข่"*A"1 ที่ ทู 0A*11ค์ 6?@#12$จ้"+?V; ห้+นุ ¶ย์V?, ว่"$*O"นั้' สั้'$3 ลื?$กิ'  
ข้ "#$จ้". ด้รัVข่"*A"1 นี้?ยู่ $A+? $ป็'(*"+^ ริ @ที่ $*O"Pห่@,"1$Aด็^+" ยืDB"*, ว่"
;'A มัBที่ ข่"*A"1 ถู,$ขีB' ขึ้ '  #12ผู้ช่*B; ห้1?D.ม่ . ด้, ลัV+";'$ ร็ *วั'? ย่"@ที่ $1"
("D3 วั@ Pต่#12$จ้"L1@ผิDคำ สัáá"3 รื?. ม่  . ม่ $OB! $1"ต้?@.ม่ ลื+ว่"#12สัáá"
PO2คำ ขู่$ตื?'^",#12$ จ้" ล้*' มี$งื่ ?'.6$A+? !

#12$จ้". ด้+?V3+"Bú"1 กิ Pก่ Y12[",1;'CO, นี้ที่ ต้?@ทำ ; ห้สำ $ร็ ^ ข่"*
6?@ทู 0?@ค์ ที่ A"+^2ต้?@Y12,"™??,.Y (*"+ คิD6?@ผู้$ชื่?(*1 มุ่@01@.Yยั @
AH"' ศั , ดิ์สิLธิ์V'A*11 ค์  AH"' ที่ ซึ่ @#12(ริ Aต์$Aด็^$ข้ ".Y$พื่?OV+Oทิ '; ห้Pก่
Y12[",16?@#12?@ค์   ,"1Y ฏิรูYวั'A2V"C0^2 ต้?@ดำ $นิ' ต่?.Y  ,"1 ฝ่" ฝื '#12
บั á ญั ติ6?@#12$จ้" ต้?@.ด้รัV,"1[D; ช้ ^2ต้?@Y12,"™ข่"*; ห้ดั @กั@*"'  $พื่?["*
CO,ทุ,('^2. ด้รัVคำ $ตื?'  Y12[",16?@#12$จ้" ต้?@ชำ12จิ0วิ áá"Ó6?@0'  
CDB,"1$ชื่?ฟั @Yฏิบั ติ(*"+^ ริ @ PO2$0รี B+ตั*# ร้ ?+$พื่?ยื '? ยู่ ต่?#12พั ,0 ร์
#12$จ้"CDB.ร้ ตำ 3นิ$มื่ ?#12?@ค์ $Aด็^+"

3",P อ็ D$*' ตีAที่ ?ยู่ ú"B3 ลั@AมัB(*"+ ผิD3วั@(รั้@;3ญ่ ;' ปี  1844 ยื '
3ยั Dด้*B(*"+$ ชื่?èนึ, กำ ลั@;'#12คุ Ó6?@#12$จ้"  รัV$?"ข่"* ทู 0A*11ค์ ?@ค์ ที่
A"+PO2oLธิ์อำ '"^6?@#12วิ áá"ÓV ริ สุLธิ์ ??,Y12,"™P ก่ (' ทั้@CO, #*,$6"
(@.ด้$ห็'(*"+1?D6?@#12$จ้"  #12?@ค์ (@.ด้ทำ ทุ,? ย่"@;ห้สำ $ร็ ^ด้*BoL•" นุ
ú"#PO2ด้*B(*"+V", บั่ '6?@#*,$6"  #12( ริ Aต์(@.ด้$Aด็^, ลัV+" รัV('6?@
#12?@ค์ .YรัVบำ $3น็ 6?@$6"ทั้@3O"BPล้*  

Pต่;' ช่*@$*O"6?@(*"+A@สัBPO2(*"+. ม่ Pน่ '?' ซึ่ @$กิDขึ้ '0"++"  3ลั@
^",(*"+ ผิD3วั@(รั้@นั้'  ผู้$ชื่?,"1$Aด็^, ลัV+"3O"B('B?+ ทิ้@(*"+$ชื่?6?@
#*,$6" É. ด้*B$3ตุ นี้@"'จึ @ถู, ขั D6*"@PO2["*CO,ถู, ทิ้@;ห้?ยู่ ;'(*"+ มืD... 

$#1"2สี่สิVปี Pห่@(*"+. ม่ $ชื่? #ร่ำ บ่ '  PO2มั,,V}  ทำ ; ห้อิA1"$?O;'A มัB
CV1"Ó.ม่ . ด้$ข้ " สู่ $มื?@("'" อั '  (*"+V"Y$ ดีB*กั' นี้$ป็'$3 ตุ ; ห้อิA1"$?Oยุ(
;3 ม่ (( ริ A$ตีB' )$ข้ " สู่ $มื?@A*11ค์ ("'" อั '. ด้?ย่"@ล่ " ช้"  Pต่ทั้@3+Dนี้. ม่ . ด้ทำ ; ห้
#12$จ้" ผิDคำ สัáá"  $ป็'$#1"2(*"+. ม่ $ชื่? (*"+ ลุ่+3O@6?@CO, (*"+. ม่
Vริ สุLธิ์ PO2(*"+ ขั DPย้@ท่"+,O"@('6?@#12$จ้"  รั้@$1".ว้;'CO,P ห่@(*"+V"Y
PO2ทุ, ข์01+$ป็'$*O"3O"B ปี



February 22  

Why Christ Delays His Coming 

But this I do say, brothers. The appointed time has grown 
very short. 1 Corinthians 7:29   

         The angels of God in their messages to men represent time as 
very short. Thus it has always been presented to me. It is true that 
time has continued longer than we expected in the early days of this 
message. Our Saviour did not appear as soon as we hoped. But has 
the word of the Lord failed? Never! It should be remembered that 
the promises and threatenings of God are alike conditional.   
	 God had committed to His people a work to be accomplished 
on earth. The third angel's message was to be given, the minds of 
believers were to be directed to the heavenly sanctuary, where Christ 
had entered to make atonement for His people. The Sabbath reform 
was to be carried forward. The breach in the law of God must be 
made up. The message must be proclaimed with a loud voice, that all 
the inhabitants of earth might receive the warning. The people of 
God must purify their souls through obedience to the truth, and be 
prepared to stand without fault before Him at His coming.   
	 Had Adventists, after the great disappointment in 1844, held 
fast their faith, and followed on unitedly in the opening providence 
of God, receiving the message of the third angel and in the power of 
the Holy Spirit proclaiming it to the world, ... the Lord would have 
wrought mightily with their efforts, the work would have been 
completed, and Christ would have come ere this to receive His 
people to their reward.   
	 But in the period of doubt and uncertainty that followed the 
disappointment, many of the advent believers yielded their faith.... 
Thus the work was hindered, and the world was left in darkness....   
	 For forty years did unbelief, murmuring, and rebellion shut out 
ancient Israel from the land of Canaan. The same sins have delayed 
the entrance of modern Israel into the heavenly Canaan. In neither 
case were the promises of God at fault. It is the unbelief, the 
worldliness, unconsecration, and strife among the Lord's professed 
people that have kept us in this world of sin and sorrow so many 
yearsÉMar 61.2-Mar 61.6
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เป้าหมายที่ต้องไปให้ถึง!

“ขอให้พระเจ้าแห่งสันติสุขทรงชำระท่านทั้งหลายให้เป็นคนบริสุทธิ์หมดจด 
และทรงรักษาทั้งวิญญาณ จิตใจ และร่างกายของท่านไว้ให้ปราศจากการติ
เตียน จนถึงวันที่พระเยซูคริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าของเราจะเสด็จมา” 1 เธสะ
โลนิกา 5:23
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A Goal to Reach 

The very God of peace sanctify you wholly; and I pray God your 
whole spirit and soul and body be preserved blameless unto the 
coming of our Lord Jesus Christ. 1 Thessalonians 5:23.  . Mar 
62.1 

     When Paul wrote, ÒAnd the very God of peace sanctify you wholly,Ó 
he did not exhort his brethren to aim at a standard which it was 
impossible for them to reach; he did not pray that they might have 
blessings which it was not the will of God to give. He knew that all who 
would be fitted to meet Christ in peace, must possess a pure and holy 
character. 34   
     If Seventh-day Adventists practiced what they profess to believe, if 
they were sincere health reformers, they would indeed be a spectacle to 
the world, to angels, and to men. And they would show a far greater zeal 
for the salvation of those who are ignorant of the truth.   
     Greater reforms should be seen among the people who claim to be 
looking for the soon appearing of Christ. Health reform is to do among 
our people a work which it has not yet done. There are those who ought 
to be awake to the danger of meat-eating, who are still eating the flesh of 
animals, thus endangering the physical, mental, and spiritual health. 
Many who are now only half converted on the question of meat-eating 
will go from God's people, to walk no more with them. 35   
     The controlling power of appetite will prove the ruin of thousands, 
when, if they had conquered on this point, they would have had moral 
power to gain the victory over every other temptation of Satan. But those 
who are slaves to appetite will fail in perfecting Christian character. The 
continual transgression of man for six thousand years has brought 
sickness, pain, and death as its fruits. And as we near the close of time, 
Satan's temptation to indulge appetite will be more powerful and more 
difficult to overcome. 36   
     Again and again I have been shown that God is trying to lead us back, 
step by step, to His original designÑthat man should subsist upon the 
natural products of the earth. Among those who are waiting for the 
coming of the Lord, meat-eating will eventually be done away; flesh will 
cease to form a part of their diet. We should ever keep this end in view, 
and endeavor to work steadily toward it. 37 . Mar 62.2-Mar 62.6
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ไม่มีเวลาทำงานของซาตาน!
“เมื่อเห็นแล้วว่าทุกสิ่งจะต้องสลายไปเช่นนี้ พวกท่านควรจะเป็นคนแบบ
ไหนในการดเนินชีวิตที่บริสุทธิ์และที่ยเกรงพระเจ้า จงเฝ้ารอและเร่ง
วันของพระเจ้าให้มาถึง ซึ่งวันนั้นท้องฟ้าจะถูกเผาจนสลายไป และโลก
ธาตุก็จะสลายไปด้วยไฟ”  2 เปโตร 3:11, 12
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No Time to Do the Devil's Work 
Seeing then that all these things shall be dissolved, what 
manner of persons ought ye to be in all holy conversation and 
godliness, looking for and hasting unto the coming of the day of 
God. 2 Peter 3:11, 12  

     It is essential that all shall know what atmosphere surrounds their 
own souls, whether they are in co-partnership with the enemy of 
righteousness, and unconsciously doing his work, or whether they are 
yoked up with Christ, doing His work....   
     Satan would be pleased to have anyone and everyone become his 
allies in the work of weakening the confidence of brother in brother, 
and sowing discord among those who profess to believe the truth. 
Satan can accomplish his purpose most successfully through professed 
friends of Christ who are not walking and working in Christ's lines....   
This is the day of the Lord's preparation. We have no time now to talk 
unbelief or ... to do the devil's work. Let everyone beware of unsettling 
the faith of others by sowing seeds of envy, jealousy, disunion; for God 
hears the words, and He judges, not by assertions which are yea and 
nay, but by the fruit of one's course of action....   
     As yet the four winds are held until the servants of God shall be 
sealed in their foreheads. Then the powers of earth will marshal their 
forces for the last great battle. How carefully we should improve the 
little remaining period of our probation! How earnestly we should 
examine ourselves! ...   
     It is discipline of spirit, cleanness of heart and thought that is 
needed. This is of more value than brilliant talent, tact, or knowledge. 
An ordinary mind, trained to obey a ÒThus saith the Lord,Ó is better 
qualified for God's work than are those who have capabilities, but do 
not employ them rightly.... Men may take pride of their knowledge of 
worldly things; but if they have not a knowledge of the true God, of 
Christ, the Way, the Truth, and the Life, they are deplorably ignorant, 
and their knowledge will perish with them. Secular knowledge is 
power; but the knowledge of the Word, which has a transforming 
influence upon the human mind, is imperishable. 38. Mar 63.2-Mar 
63.6
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การต่อสู้ครั้งสุดท้ายของซาตาน 

“ลูกเล็กๆทั้งหลายเอ๋ย บัดนี้เป็นวาระสุดท้ายแล้ว และตามที่ท่านทั้งหลาย
ได้ยินได้ฟังมาว่า ปฏิปักษ์ต่อพระคริสต์จะมา บัดนี้ปฏิปักษ์ต่อพระคริสต์ก็มีอยู่
มากแล้ว ฉะนั้นเราจึงรู้ว่าบัดนี้เป็นวาระสุดท้ายแล้ว” 1 ยอห์น 2:18
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Satan's Last Campaign 

Little children, it is the last time: and as ye have heard that 
antichrist shall come, even now are there many antichrists; 
whereby we know that it is the last time. 1 John 2:18 

     The enemy is preparing for his last campaign against the church. He has 
so concealed himself from view that many can hardly believe that he exists, 
much less can they be convinced of his amazing activity and power....   
Man is Satan's captive and is naturally inclined to follow his suggestions 
and do his bidding. He has in himself no power to oppose effectual 
resistance to evil. It is only as Christ abides in him by living faith ... that 
man may venture to face so terrible a foe. Every other means of defense is 
utterly vain. It is only through Christ that Satan's power is limited. This is a 
momentous truth that all should understand. Satan is busy every moment, 
going to and fro, walking up and down in the earth, seeking whom he may 
devour. But the earnest prayer of faith will baffle his strongest efforts....   
     Satan hopes to involve the remnant people of God in the general ruin 
that is coming upon the earth. As the coming of Christ draws nigh, he will 
be more determined and decisive in his efforts to overthrow them. Men and 
women will arise professing to have some new light or some new 
revelation whose tendency is to unsettle faith in the old landmarks. Their 
doctrines will not bear the test of God's word, yet souls will be deceived. 
False reports will be circulated, and some will be taken in this snare.... We 
cannot be too watchful against every form of error, for Satan is constantly 
seeking to draw men from the truth....   
     Some men have no firmness of character. They are like a ball of putty 
and can be pressed into any conceivable shape.... This weakness, 
indecision, and inefficiency must be overcome. There is an indomitableness 
about true Christian character which cannot be molded or subdued by 
adverse circumstances. Men must have moral backbone, an integrity which 
cannot be flattered, bribed, or terrified....   
     God has set bounds that Satan cannot pass. Our most holy faith is this 
barrier; and if we build ourselves up in the faith, we shall be safe in the 
keeping of the Mighty One.. Mar 64.2-Mar 64.6



26  กุ "#$ พั&ธ์  
ผ่านเข้าไปในประตูสวรรค์!

“โดยความเชื่อ เอโนคจึงถูกรับขึ้นไปเพื่อไม่ให้ท่านประสบกับความ
ตาย....เพราะก่อนที่จะรับท่านขึ้นไปนั้น ท่านได้รับการรับรองแล้วว่าท่านเป็น
ที่พอพระทัยของพระเจ้า” ฮีบรู 11:5
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Through Heaven's Gates 

By faith Enoch was translated that he should not see death; ... for 
before his translation he had this testimony, that he pleased God. 
Hebrews 11:5 

     We are living in an evil age.... Because iniquity abounds, the love of 
many waxes cold. Enoch walked with God three hundred years. Now the 
shortness of time seems to be urged as a motive to seek righteousness. 
Should it be necessary that the terrors of the day of God be held before us 
in order to compel us to right action? Enoch's case is before us. Hundreds 
of years he walked with God. He lived in a corrupt age, when moral 
pollution was teeming all around him; yet he trained his mind to devotion, 
to love purity. His conversation was upon heavenly things. He educated 
his mind to run in this channel, and he bore the impress of the divine....   
     Enoch had temptations as well as we. He was surrounded with society 
no more friendly to righteousness than is that which surrounds us. The 
atmosphere he breathed was tainted with sin and corruption, the same as 
ours; yet he lived a life of holiness. He was unsullied with the prevailing 
sins of the age in which he lived. So may we remain pure and 
uncorrupted. He was a representative of the saints who live amid the perils 
and corruptions of the last days. For his faithful obedience to God he was 
translated. So, also, the faithful, who are alive and remain, will be 
translated. 40   
     ÒBlessed are the pure in heart: for they shall see God.Ó For three 
hundred years Enoch had been seeking purity of heart, that he might be in 
harmony with heaven. For three centuries he had walked with God. Day 
by day he had longed for a closer union; nearer and nearer had grown the 
communion, until God took him to Himself. He had stood at the threshold 
of the eternal world, only a step between him and the land of the blest; 
and now the portals opened, the walk with God, so long pursued on earth, 
continued, and he passed through the gates of the holy city, the first from 
among men to enter there....   
     To such communion God is calling us. As was Enoch's must be their 
holiness of character who shall be redeemed from among men at the 
Lord's second coming. 41 . Mar 65.2-Mar 65.5



27  กุมภาพันธ์ 
นิมิตนั้นแน่นอน!

“เพราะว่า นิมิตนั้นยังรอเวลาของมันอยู่ มันกำลังรีบไปถึงความสำเร็จ มันไม่
มุสา ถ้าดูช้าไป ก็จงคอยสักหน่อย มันจะมาถึงแน่นอน คงไม่ล่าช้านัก”  ฮาบา
กุก 2:3
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The Vision Is Sure 

The vision is yet for an appointed time, but at the end it shall 
speak, and not lie: though it tarry, wait for it; because it will 
surely come, it will not tarry. Habakkuk 2:3 

       The faith that strengthened Habakkuk and all the holy and the just 
in those days of deep trial was the same faith that sustains God's 
people today. In the darkest hours, under circumstances the most 
forbidding, the Christian believer may keep his soul stayed upon the 
source of all light and power. Day by day, through faith in God, his 
hope and courage may be renewed.... In the service of God there need 
be no despondency, no wavering, no fear. The Lord will more than 
fulfill the highest expectations of those who put their trust in Him. He 
will give them the wisdom their varied necessities demand.   
       Of the abundant provision made for every tempted soul, the 
apostle Paul bears eloquent testimony. To him was given the divine 
assurance, ÒMy grace is sufficient for thee: for my strength is made 
perfect in weakness.Ó In gratitude and confidence the tried servant of 
God responded: ÒMost gladly therefore will I rather glory in my 
infirmities, that the power of Christ may rest upon me. Therefore I take 
pleasure in infirmities, in reproaches, in necessities, in persecutions, in 
distresses for Christ's sake: for when I am weak, then am I strong.Ó 2 
Corinthians 12:9, 10.   
      We must cherish and cultivate the faith of which prophets and 
apostles have testifiedÑthe faith that lays hold on the promises of God 
and waits for deliverance in His appointed time and way. The sure 
word of prophecy will meet its final fulfillment in the glorious advent 
of our Lord and Saviour Jesus Christ, as King of kings and Lord of 
lords. The time of waiting may seem long, the soul may be oppressed 
by discouraging circumstances, many in whom confidence has been 
placed may fall by the way; but with the prophet who endeavored to 
encourage Judah in a time of unparalleled apostasy, let us confidently 
declare, ÒThe Lord is in his holy temple: let all the earth keep silence 
before him.Ó   
       Let us ever hold in remembrance the cheering message, ÒThe 
vision is yet for an appointed time, but at the end it shall speak, and 
not lie: though it tarry, wait for it; because it will surely come, it will 
not tarry.... The just shall live by his faith.Ó  42 . Mar 66.2-Mar 66.5



28  กุมภาพันธ์ 
ที่กำบังปลอดภัย 

“เพราะ ดูเถิด พระยาห์เวห์กลังเสด็จออกมาจากสถานที่ของพระองค์ 
เพื่อลงโทษชาวแผ่นดินโลก เพราะความบาปผิดของเขาทั้งหลาย และ
แผ่นดินโลกจะเผยโลหิต ซึ่งหลั่งอยู่บนมันและจะไม่ปิดบังผู้ถูกฆ่าของ
มันไว้อีก” อิสยาห์ 26:21
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February 28 
A Safe Refuge 

Behold, the Lord cometh out of his place to punish the inhabitants 
of the earth for their iniquity: the earth also shall disclose her 
blood, and shall no more cover her slain. Isaiah 26:21 

     There is coming rapidly and surely an almost universal guilt upon 
the inhabitants of the cities, because of the steady increase of 
determined wickedness. The corruption that prevails, is beyond the 
power of the human pen to describe. Every day brings fresh 
revelations of strife, bribery, and fraud; every day brings its heart-
sickening record of violence and lawlessness, of indifference to 
human suffering, of brutal, fiendish destruction of human life....   
     Our God is a God of mercy. With long-sufferance and tender 
compassion He deals with the transgressors of His law.... The Lord 
bears long with men, and with cities, mercifully giving warnings to 
save them from divine wrath; but a time will come when pleadings for 
mercy will no longer be heard....   
     The conditions prevailing in society, and especially in the great 
cities of the nations, proclaim in thunder tones that the hour of God's 
judgment is come and that the end of all things earthly is at hand. We 
are standing on the threshold of the crisis of the ages. In quick 
succession the judgments of God will follow one anotherÑfire, and 
flood, and earthquake, with war and bloodshed....   
      The storm of God's wrath is gathering; and those only will stand 
who respond to the invitations of mercy, ... and become sanctified 
through obedience to the laws of the divine Ruler. The righteous alone 
will be hid with Christ in God till the desolation be overpast. Let the 
language of the soul be:   
     ÒOther refuge have I none; 
Hangs my helpless soul on Thee; 
Leave, Oh leave me not alone! 
Still support and comfort me.   
     ÒHide me, O my Saviour, hide, 
Till the storm of life is past; 
Safe into the haven guide; 
Oh, receive my soul at last!Ó  43. Mar 67.2-Mar 67
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ÒSeek ye the LORD 
while He may be found, 

call ye upon Him  
while He is near:Ó 
É Isaiah 55 : 6 É 
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